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PPřřeedd  uuvveeddeenníímm  ddoo  pprroovvoozzuu  ssii
  bbeezzppooddmmíínneeččnněě  ppřřeeččttěěttee  nnáávvoodd
kk oobbsslluuzzee..
TTeennttoo  nnáávvoodd  kk oobbsslluuzzee  uukkllááddeejjttee
vvžžddyy  uu nnáářřaaddíí..
JJiinnýýmm  oossoobbáámm  ppřřeeddáávveejjttee  nnáářřaaddíí
ppoouuzzee  ss nnáávvooddeemm  kk oobbsslluuzzee..

OORRIIGGIINNÁÁLLNNÍÍ  NNÁÁVVOODD  KK OOBBSSLLUUZZEE

VVrrttaaccíí  kkllaaddiivvoo  TTEEMMDD2255TT

11..  VVššeeoobbeeccnnéé  ppookkyynnyy
11..11  SSlloovvaa  ssiiggnnaalliizzuujjííccíí  nneebbeezzppeeččíí

--VVÝÝSSTTRRAAHHAA--
Používá se k upozornění na potenciálně nebezpečnou situ-
aci, která může vést k těžkým poraněním nebo k úmrtí.

--PPOOZZOORR--
Používá se k upozornění na potenciálně nebezpečnou
situaci, která by mohla vést k lehkým poraněním nebo
k věcným škodám.

--UUPPOOZZOORRNNĚĚNNÍÍ--
Pokyny k používání a ostatní užitečné informace.

11..22  PPiikkttooggrraammyy

OObbssaahh SSttrraannaa
1. Všeobecné pokyny 71
2. Popis 72
3. Příslušenství 72
4. Technické údaje 73
5. Bezpečnostní pokyny 74
6. Uvedení do provozu 77
7. Ovládání 79
8. Kontrola a údržba 80
9. Odstraňování závad 80

10. Likvidace 82
11. Záruka výrobce 82
12. Prohlášení o shodě ES (originál) 83

OOvvllááddaaccíí  pprrvvkkyy  aa kkoonnssttrruukkččnníí  ddííllyy  �
� Spínač zapnutí/vypnutí
� Ukazatel závad (červené světlo)
� Provozní a servisní ukazatel (zelené světlo)
� Uchycení nástroje
� Zajištění nástroje
� Nářadí
� Příklepový mechanismus
� Elektronika
	 Převodovka

 Rukojeť

NNáářřaaddíí  ss vvrrttnnoouu  ppooddppěěrroouu  �
� Připojovací kabel
� Vrtná podpěra

 Spojovací čep
� Hadice pro přívod vody
� Připojovací objímka
� Regulační ventil
� Opěrná patka
� Transportní rukojeť
� Vrtací hlava
� Vrtací tyč

NNáářřaaddíí  ss  ppoossttrraannnníí  rruukkoojjeettíí �
� Připojovací kabel

 Spojovací čep
� Hadice pro přívod vody
� Připojovací objímka
� Vrtací hlava
� Vrtací tyč
�21 Postranní rukojeť
�22 Kulový kohout

VVýýssttrraažžnnéé  zznnaaččkkyy

Varování 
před

 všeobecným
nebezpečím

Varování před
nebezpečným
 elektrickým 

napětím

Varování 
před horkým

povrchem

Varování 
před

 poraněním
rukou

KKoonneekkttoorr  sscchhvváálleennýý  pprroo  ppoouužžiittíí  vv pprroossttřřeeddíí  
ss nneebbeezzppeeččíímm  vvýýbbuucchhuu  ppooddllee  55..88..11 �
Varianty nářadí TE MD25 T / TE MD25 T HA / 
TE MD25 T EM / TE MD25 T IM

KKoonneekkttoorr  aa pprroouuddoovvýý  cchhrráánniičč  ((bbeezz  oocchhrraannyy  pprroo
  pprroossttřřeeddíí  ss nneebbeezzppeeččíímm  vvýýbbuucchhuu!!))  �
Varianty nářadí TE MD25 T PRCD / 
TE MD25 T HA PRCD / TE MD25 T EM PRCD 

�24 Zástrčka
�25 Proudový chránič PRCD
�26 Tlačítko TEST
�27 Tlačítko RESET
�28 Kontrolka
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� Čísla odkazují na vyobrazení. Vyobrazení k textu najde-
te na rozkládacích stránkách obálky. Při studiu návodu
k obsluze mějte tyto stránky otevřené.

V textu návodu k obsluze znamená pojem « nářadí » vždy
vrtací kladivo TE MD25 T.

Pokud se nářadí používá v prostředí s nebezpečím výbu-
chu, je třeba dodržovat pokyny v tomto návodu k obs-
luze, které jsou uvedené na šedém pozadí. Změny se
smí provádět pouze se souhlasem příslušné schvalo -
vací instituce.

UUmmííssttěěnníí  iiddeennttiiffiikkaaččnníícchh  úúddaajjůů  nnaa  nnáářřaaddíí
Typové označení a sériové označení je uvedené na typo-
vém štítku nářadí. Zapište si tyto údaje do svého návodu
k obsluze a při dotazech adresovaných našemu zastou-
pení nebo servisnímu oddělení vždy uvádějte tyto údaje.

Typ:

Sériové číslo:

22..  PPooppiiss
Nářadí je vodou chlazené elektricky poháněné vrtací kla-
divo s pneumatickým příklepovým mechanismem. Ruč-
ní vedení je přípustné výhradně s níže uvedeným nářa-
dím společně s rukojetí TE-MAG. Písmeno „T“ v názvu
nářadí znamená, že je nářadí vybavené bezpečnostním
spínačem.

Nářadí je k dispozici v různých provedeních:

TE MD25 T (FFE: 2035190)
TE MD25 T HA (FFE: 2035250)
TE MD25 T EM (FFE: 2051332)
TE MD25 T IM (FFE: 2034953)
TE MD25 T PRCD  (FFE: 2035231)
TE MD25 T HA PRCD (FFE: 2034881)
TE MD25 T EM PRCD (FFE: 2035187)

Nářadí TE MD25 T EM / TE MD25 T / TE MD25 T HA /
TE MD25 T IM je  vhodné pro použití v prostředí
s nebezpečím výbuchu a v dolech.

33..  PPřříísslluuššeennssttvvíí
Vrtací tyče TE-MDR v různých délkách
Vrtací hlavy TE-MDH v různých provedeních
Prodlužovací kabel TE-MEC pro použití v prostředí s nebez-
pečím výbuchu
Adaptérový kabel TE-MAC PRCD (smí se používat pouze
v prostředí, kde není nutná ochrana pro prostředí s nebez-
pečím výbuchu; lze používat pouze v síti s jmenovitým
napětím 220-230 V)
Pro vrtání ve stojanu pro vrtačku:
Vrtné podpěry TE-MW v různých délkách ve spojení s opěr-
nou patkou TE MW 2G nebo TE MW 4G (a příp. prodlou-
žení vrtné podpěry TE-MW E v různých délkách)
Pro vrtání s ručním vedením:
Rukojeť TE-MAG
Vsazovací nástroje a adaptéry pro vsazování kotev 
TE-MST
Více informací o příslušenství obdržíte v pobočce Hilti.

PPřřííkkaazzoovvéé  zznnaaččkkyy

Používejte
ochranu 

očí

Používejte
ochranu
sluchu

Používejte
ochranné
rukavice

Používejte
ochrannou

obuv

Používejte 
ochrannou

přilbu

Před použitím
čtěte návod
k obsluze

SSyymmbboollyy

AmpérStřídavý
proud

HertzVolt

V ~ Hz A
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44..  TTeecchhnniicckkéé  úúddaajjee
TE MD25 T TE MD25 T PRCD
TE MD25 T HA TE MD25 T HA PRCe
TE MD25 T EM TE MD25 T EM PRCD
TE MD25 T IM

Jmenovité napětí 220–240 V jednofázové 220–230 V jednofázové
Jmenovitý proud 15 A 15 A
Síťová frekvence 50–60 Hz 50–60 Hz
Krouticí moment 100 Nm 100 Nm
Otáčky (otáčení doleva) 205 ot/min 205 ot/min 
Intenzita příklepu 28 J 28 J
Rozměry 770×210×230 770×210×230
Průměr vrtací hlavy 28–51 mm 28–51 mm
Délka vrtací tyče až 2,4 m až 2,4 m
Třída ochrany I třída ochrany I třída ochrany I
Skladovací teplota bez chladicí kapaliny –20 °C až +55 °C –20 °C až +55 °C
IInnffoorrmmaaccee  oo hhlluuččnnoossttii  aa vviibbrraaccíícchh  
((mměěřřeennoo  ppooddllee  nnoorrmmyy  EENN  6600774455--22--66))  ppřřii  zzaattíížžeenníí::
Typická hladina akustického výkonu podle vyhodnocení A 109 dB (A) 109 dB (A)
Typická hladina emitovaného akustického tlaku podle 
vyhodnocení A 98 dB (A) 98 dB (A)
PPoouužžíívveejjttee  cchhrráánniiččee  sslluucchhuu!!
Pro uvedené hladiny zvuku podle EN 60745-2-6
platí odchylka 3 dB.
Triaxiální hodnoty vibrací TE MD25 do betonu ah, HD 11 m/s2 11 m/s2

Nejistota (K) 2 m/s� 2 m/s�
Hmotnost podle standardu EPTA 01/2003 29,0 kg 29,0 kg
Stupeň ochrany proti proniknutí cizích těles a vody konektor: IP 66, IP 67 konektor: IP 44

stroj: IP 66 proudový chránič: IP 55 
stroj: IP 66

Ochrana pro prostředí s nebezpečím výbuchu I M2/II2 G 94/9/ES Není ochrana pro 
EEx d I/IIA T4 prostředí s nebezpečím

výbuchu
Technické změny vyhrazeny

--UUPPOOZZOORRNNĚĚNNÍÍ--
Úroveň vibrací uvedená v těchto pokynech byla naměřena metodou podle normy EN 61029 a lze ji použít pro  vzájemné
porovnání elektrického nářadí. Je vhodná také pro předběžný odhad zatížení vibracemi. Uvedená úroveň vibrací se
vztahuje na hlavní druhy použití elektrického nářadí. Při jiném druhu použití, při použití s jinými nástroji nebo nedo-
statečné údržbě může být úroveň vibrací odlišná. Zatížení vibracemi během celé pracovní doby se tím může výrazně
zvýšit. Pro přesný odhad zatížení vibracemi je potřeba brát v úvahu také dobu, kdy je nářadí vypnuté nebo sice běží,
ale nepoužívá se. Zatížení vibracemi během celé pracovní doby se tím může výrazně snížit. Stanovte doplňující bez-
pečnostní opatření na ochranu pracovníka před působením vibrací, například: údržbu elektrického nářadí a nástrojů,
udržování rukou v teple, organizace pracovních postupů.
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55..  BBeezzppeeččnnoossttnníí  ppookkyynnyy
Vedle technických bezpečnostních pokynů uvedených
v jednotlivých kapitolách tohoto návodu k obsluze je nut-
no vždy striktně dodržovat následující ustanovení.

--VVÝÝSSTTRRAAHHAA--  
PPřřeeččttěěttee  ssii  vvššeecchhnnyy  bbeezzppeeččnnoossttnníí  ppookkyynnyy  aa  iinnssttrruukkccee..  
Nedbalost při dodržování bezpečnostních pokynů a instruk-
cí může mít za následek úraz elektrickým proudem, požár,
případně těžká poranění.

VVššeecchhnnyy  bbeezzppeeččnnoossttnníí  ppookkyynnyy  aa  iinnssttrruukkccee  uusscchhoovveejjttee  pprroo
bbuuddoouuccíí  ppoottřřeebbuu..

Pojem "elektrické nářadí", používany ́ v bezpečnostních
pokynech, se vztahuje na elektrické nářadí napájené ze
sítě (se síťovým kabelem) a na elektrické nářadí napáje-
né z akumulátoru (bez síťového kabelu).

55..11  BBeezzppeeččnnoosstt  pprraaccoovviiššttěě
a) PPrraaccoovviiššttěě  mmuussíí  bbyýtt  ččiissttéé  aa  ddoobbřřee  oossvvěěttlleennéé.. Nepořá-

dek nebo neosvětlená místa mohou vést k úrazům.
b) SS  eelleekkttrriicckkyýmm  nnáářřaaddíímm  nneepprraaccuujjttee  vv  pprroossttřřeeddíícchh  oohhrroo--

žžeennyýcchh  eexxpplloozzíí,,  kkddee  ssee  nnaacchháázzeejjíí  hhoořřllaavvéé  kkaappaalliinnyy,,  ppllyy--
nnyy  nneebboo  pprraacchh.. Elektrické nářadí jiskří; od těchto jisker
se mohou prach nebo páry vznítit.

c) PPřřii  pprrááccii  ss  eelleekkttrriicckkyýmm  nnáářřaaddíímm  zzaabbrraaňňttee  ppřřííssttuuppuu  dděětteemm
aa  jjiinnyýmm  oossoobbáámm  nnaa  pprraaccoovviiššttěě.. Rozptylování pozornosti
by mohlo způsobit ztrátu kontroly nad nářadím.

55..22  EElleekkttrriicckkáá  bbeezzppeeččnnoosstt

a) SSííťťoovváá  zzáássttrrččkkaa  eelleekkttrriicckkééhhoo  nnáářřaaddíí  mmuussíí  ooddppoovvííddaatt
zzáássuuvvccee..  ZZáássttrrččkkaa  nneessmmíí  bbyýtt  žžááddnnyýmm  zzppůůssoobbeemm  uupprraa--
vvoovváánnaa..  UU  eelleekkttrriicckkééhhoo  nnáářřaaddíí  ss  oocchhrraannnnyyḿm  uuzzeemmnněě--
nníímm  nneeppoouužžíívveejjttee  žžááddnnéé  aaddaappttéérryy.. Neupravované zástrč-
ky a odpovídající zásuvky snižují riziko úrazu elektric-
kým proudem.

b) NNeeddoottyýkkeejjttee  ssee  uuzzeemmnněěnnyýcchh  kkoovvoovvyýcchh  ppřřeeddmměěttůů,,  jjaakkoo
nnaappřř..  ttrruubbeekk,,  ttooppeenníí,,  ssppoorráákkůů  aa  cchhllaaddnniiččeekk.. Je-li tělo
uzemněno, existuje zvyš́ené riziko úrazu elektrickyḿ
proudem.

c) EElleekkttrriicckkéé  nnáářřaaddíí  cchhrraaňňttee  ppřřeedd  ddeeššttěěmm  aa  vvllhhkkeemm.. Vnik-
nutí vody do elektrického nářadí zvyšuje nebezpečí úra-
zu elektrickým proudem.

d) SSííťťoovvyý kkaabbeell  ppoouužžíívveejjttee  jjeenn  kk  ttoommuu  úúččeelluu,,  pprroo  kktteerryý jjee
uurrččeenn..  NNeeppoouužžíívveejjttee  jjeejj  zzeejjmméénnaa  kk  nnooššeenníí  ččii  zzaavvěěššoovváá--
nníí  eelleekkttrriicckkééhhoo  nnáářřaaddíí,,  aannii  kk  vvyyttaahhoovváánníí  zzáássttrrččkkyy  zzee
zzáássuuvvkkyy..  KKaabbeell  vveeďďttee  vvžžddyy  vv  bbeezzppeeččnnéé  vvzzddáálleennoossttii  oodd
zzddrroojjůů  tteeppllaa,,  oossttrryýcchh  hhrraann  aa  ppoohhyybblliivvyýcchh  ddííllůů  ssttrroojjee,,
zzaammeezzttee  ssttyykkuu  ss  oolleejjeemm.. Poškozené nebo zamotané
kabely zvyšují riziko úrazu elektrickyḿ proudem.

e) PPookkuudd  pprraaccuujjeettee  ss  eelleekkttrriicckkyýmm  nnáářřaaddíímm  vveennkkuu,,  ppoouužžíí--
vveejjttee  ppoouuzzee  ttaakkoovvéé  pprrooddlluužžoovvaaccíí  kkaabbeellyy,,  kktteerréé  jjssoouu  vvhhoodd--

nnéé  ii  pprroo  vveennkkoovvnníí  ppoouužžiittíí.. Použití prodlužovacího kabe-
lu, ktery ́ je vhodny ́ pro venkovní použití, snižuje riziko
úrazu elektrickyḿ proudem.

f)  NNáářřaaddíí  ssee  ssmmíí  ppoouužžíívvaatt  ppoouuzzee  ss  pprroouuddoovvýýmm  cchhrráánniiččeemm
cciittlliivvýýmm  nnaa  ppuullzznníí//sstteejjnnoossmměěrrnnýý  pprroouudd  ((ttyypp  AA  nneebboo  BB,,
ppooddllee  IIEECC  6611000088))  ss  mmaaxx..  1100  mmAA,,  rreesspp..  rroovvnnoocceennýýmm
nneebboo  kkvvaalliittnněějjššíímm  oocchhrraannnnýýmm  ssyyssttéémmeemm  ((nnaappřř..  hhllííddaa--
ččeemm  iizzoollaaccee  pprroo  oobbvvooddyy  ssttřřííddaavvééhhoo//sstteejjnnoossmměěrrnnééhhoo
pprroouudduu)).. Použitím takových ochranných systémů se
snižuje riziko úrazu elektrickým proudem.

55..33  BBeezzppeeččnnoosstt  oossoobb
a) BBuuďďttee  ppoozzoorrnníí,,  ddáávveejjttee  ppoozzoorr  nnaa  ttoo,,  ccoo  dděěllááttee  aa  ppřřii--

ssttuuppuujjttee  kk  pprrááccii  ss  eelleekkttrriicckkyýmm  nnáářřaaddíímm  rroozzuummnněě..  EElleekk--
ttrriicckkéé  nnáářřaaddíí  nneeppoouužžíívveejjttee,,  jjssttee--llii  uunnaavveennii  nneebboo  ppoodd  vvllii--
vveemm  ddrroogg,,  aallkkoohhoolluu  nneebboo  lléékkůů.. Moment nepozornosti
při použití elektrického nářadí může vést k vážnému
poranění.

b) PPoouužžíívveejjttee  oossoobbnníí  oocchhrraannnnéé  ppoommůůcckkyy  aa  vvžžddyy  nnoossttee
oocchhrraannnnéé  bbrryýllee.. Používání osobních ochranných pomů-
cek, jako jsou dyćhací maska proti prachu, bezpeč-
nostní obuv s protiskluzovou podrážkou, ochranná přil-
ba nebo jističe sluchu, podle druhu nasazení elektric-
kého nářadí snižuje riziko úrazu.

c) ZZaabbrraaňňttee  nneeúúmmyyssllnnéémmuu  uuvveeddeenníí  nnáářřaaddíí  ddoo  pprroovvoozzuu..
PPřřeedd  zzaappoojjeenníímm  eelleekkttrriicckkééhhoo  nnáářřaaddíí  ddoo  ssííttěě  aa//nneebboo  vvlloo--
žžeenníímm  aakkuummuullááttoorruu,,  ppřřeedd  uucchhooppeenníímm  nnáářřaaddíí  nneebboo  jjeehhoo
ppřřeennááššeenníímm  ssee  uujjiissttěěttee,,  žžee  jjee  vvyyppnnuuttéé.. Držíte-li při pře-
nášení elektrického nářadí prst na spínači nebo připo-
jujete-li nářadí k síti zapnuté, může dojít k úrazu.

d) DDřříívvee  nneežž  eelleekkttrriicckkéé  nnáářřaaddíí  zzaappnneettee,,  ooddssttrraaňňttee  sseeřřiizzoo--
vvaaccíí  nnáássttrroojjee  nneebboo  ššrroouubboovváákk.. Nástroj nebo klíč pone-
chaný v otáčivém dílu nářadí může způsobit úraz.

e) UUddrržžuujjttee  ppřřiirroozzeennéé  ddrržžeenníí  ttěěllaa..  ZZaauujjmměěttee  bbeezzppeeččnnyy ́
ppoossttoojj  aa  uuddrržžuujjttee  rroovvnnoovvááhhuu.. Tak můžete elektrické
nářadí v neočekávanyćh situacích lépe kontrolovat.

f)  NNoossttee  vvhhooddnnéé  oobblleeččeenníí..  NNeennoossttee  vvoollnnyý oodděěvv  aannii  ššppeerr--
kkyy..  VVllaassyy,,  oodděěvv  aa  rruukkaavviiccee  ddrržžttee  vv  bbeezzppeeččnnéé  vvzzddáálleennoossttii
oodd  ppoohhyybbuujjííccíícchh  ssee  ddííllůů.. Volny ́ oděv, šperky a dlouhé
vlasy jimi mohou být zachyceny.

g) LLzzee--llii  nnaammoonnttoovvaatt  ooddssáávvaaccíí  zzaařříízzeenníí  nneebboo  llaappaaččee  pprraa--
cchhuu,,  ppřřeessvvěěddččttee  ssee,,  žžee  jjssoouu  ppřřiippoojjeennyy  aa  sspprráávvnněě  ppoouu--
žžiittyy.. Použitím odsávání prachu můžete snížit ohrožení
vlivem prachu.

55..44  PPoouužžiittíí  eelleekkttrriicckkééhhoo  nnáářřaaddíí  aa  ppééččee  oo  nněějj
a) NNeeppřřeettěěžžuujjttee  nnáářřaaddíí..  PPrroo  ddaannoouu  pprrááccii  ppoouužžiijjttee  nnáářřaaddíí,,

kktteerréé  jjee  pprroo  nnii  uurrččeennoo.. S vhodným elektrickým nářadím
budete v dané vyḱonové oblasti pracovat lépe a bez-
pečněji.

b) NNeeppoouužžíívveejjttee  eelleekkttrriicckkéé  nnáářřaaddíí,,  jjeehhoožž  ssppíínnaačč  jjee  vvaaddnnyý..
Elektrické nářadí, které nelze zapnout nebo vypnout,
je nebezpečné a musí se opravit.

c) DDřříívvee  nneežž  bbuuddeettee  nnáářřaaddíí  sseeřřiizzoovvaatt,,  mměěnniitt  jjeehhoo  ppřříísslluu--
ššeennssttvvíí,,  nneebboo  nneežž  jjeejj  ooddlloožžííttee,,  vvyyttááhhnněěttee  ssííťťoovvoouu  zzáássttrrčč--
kkuu  zzee  zzáássuuvvkkyy  aa//nneebboo  vvyyjjmměěttee  aakkuummuullááttoorr.. Toto pre-

Printed: 20.04.2017 | Doc-Nr: PUB / 5136183 / 000 / 00Printed: 20.04.2017 | Doc-Nr: PUB / 5136183 / 000 / 01



75

ventivní opatření zabrání neúmyslnému zapnutí elek-
trického nářadí.

d) NNeeppoouužžíívvaannéé  eelleekkttrriicckkéé  nnáářřaaddíí  nneeuukkllááddeejjttee  vv  ddoossaahhuu
dděěttíí..  NNeenneecchhttee  pprraaccoovvaatt  ss  nnáářřaaddíímm  oossoobbyy,,  kktteerréé  ss  nníímm
nneejjssoouu  oobbeezznnáámmeennyy  nneebboo  nneeččeettllyy  ttyyttoo  ppookkyynnyy.. Elek-
trické nářadí je nebezpečné, je-li používáno nezkuše-
nými osobami.

e) OO  eelleekkttrriicckkéé  nnáářřaaddíí  ssee  ppeeččlliivvěě  ssttaarreejjttee..  KKoonnttrroolluujjttee,,  zzddaa
ppoohhyybblliivvéé  ddííllyy  bbeezzvvaaddnněě  ffuunngguujjíí  aa  nneevváázznnoouu,,  zzddaa  ddííllyy
nneejjssoouu  zzlloommeennéé  nneebboo  ppoošškkoozzeennéé  ttaakk,,  žžee  bbyy  bbyyllaa  nnaarruu--
ššeennaa  ffuunnkkccee  eelleekkttrriicckkééhhoo  nnáářřaaddíí..  PPoošškkoozzeennéé  ddííllyy  nneecchhttee
ppřřeedd  ppoouužžiittíímm  eelleekkttrriicckkééhhoo  nnáářřaaddíí  oopprraavviitt.. Mnoho úra-
zů má na svědomí nedostatečná údržba elektrického
nářadí.

f)  ŘŘeezznnéé  nnáássttrroojjee  uuddrržžuujjttee  oossttrréé  aa  ččiissttéé.. Pečlivě ošetřo-
vané řezné nástroje s ostryḿi řeznyḿi hranami méně
váznou a dají se lehčeji vést.

g) EElleekkttrriicckkéé  nnáářřaaddíí,,  ppřříísslluuššeennssttvvíí,,  nnáássttrroojjee  aattdd..  ppoouužžíívveejj--
ttee  vv  ssoouullaadduu  ss  ttěěmmiittoo  iinnssttrruukkcceemmii..  RReessppeekkttuujjttee  ppřřiittoomm
pprraaccoovvnníí  ppooddmmíínnkkyy  aa  pprroovváádděěnnoouu  ččiinnnnoosstt.. Použití elek-
trického nářadí k jinému účelu, než ke kterému je urče-
no, může být nebezpečné.

55..55  SSeerrvviiss
a) EElleekkttrriicckkéé  nnáářřaaddíí  ssvvěěřřuujjttee  ddoo  oopprraavvyy  ppoouuzzee  kkvvaalliiffiikkoovvaa--

nnyýmm  ooddbboorrnnyýmm  pprraaccoovvnnííkkůůmm,,  kktteeřříí  mmaajjíí  kk  ddiissppoozziiccii  oorrii--
ggiinnáállnníí  nnááhhrraaddnníí  ddííllyy.. Tak zajistíte, že elektrické nářadí
bude i po opravě bezpečné.

55..66 VVššeeoobbeeccnnéé  bbeezzppeeččnnoossttnníí  ppookkyynnyy  pprroo  uuppíínnaaccíí  zzaařříí--
zzeenníí

VVAARROOVVÁÁNNÍÍ  PPřřeeččttěěttee  ssii  vvššeecchhnnyy  bbeezzppeeččnnoossttnníí  ppookkyynnyy  aa
iinnssttrruukkccee  ddooddaannéé  ss  uuppíínnaaccíímm  zzaařříízzeenníímm  nneebboo  eelleekkttrriicckkýýmm
nnáářřaaddíímm.. Nedbalost při dodržování bezpečnostních poky-
nů a instrukcí může mít za následek úraz elektrickým prou-
dem, požár a/nebo těžká poranění.

VVššeecchhnnyy  bbeezzppeeččnnoossttnníí  ppookkyynnyy  aa  iinnssttrruukkccee  uusscchhoovveejjttee  pprroo
bbuuddoouuccíí  ppoottřřeebbuu..

Pojem „elektrické nářadí“, používaný v bezpečnostních
pokynech, se vztahuje na síťové elektrické nářadí (se síťo-
vým kabelem) a na akumulátorové elektrické nářadí (bez
síťového kabelu).
� PPřřeedd  nnaassttaavvoovváánníímm  nnáářřaaddíí  nneebboo  vvýýmměěnnoouu  ppřříísslluuššeennssttvvíí

vvyyttááhhnněěttee  zzáássttrrččkkuu  zzee  zzáássuuvvkkyy  aa//nneebboo  vvyyjjmměěttee  aakkuummuu--
llááttoorr.. Neúmyslné spuštění elektrického nářadí může
způsobit úraz.

� PPřřeedd  mmoonnttáážžíí  eelleekkttrriicckkééhhoo  nnáářřaaddíí  řřááddnněě  ssmmoonnttuujjttee  uuppíí--
nnaaccíí  zzaařříízzeenníí.. Správné smontování je důležité, aby se
zabránilo riziku sklopení.

� NNeežž  bbuuddeettee  eelleekkttrriicckkéé  nnáářřaaddíí  ppoouužžíívvaatt,,  bbeezzppeeččnněě  hhoo
uuppeevvnněěttee  nnaa  uuppíínnaaccíí  zzaařříízzeenníí.. Sklouznutí elektrického
nářadí na upínacím zařízení může mít za následek ztrá-
tu kontroly.

� UUppíínnaaccíí  zzaařříízzeenníí  ppoossttaavvttee  nnaa  ppeevvnnoouu,,  rroovvnnoouu  aa  vvooddoorroo--
vvnnoouu  pplloocchhuu.. Pokud se upínací zařízení může smeknout

nebo viklat, nelze elektrické nářadí stejnoměrně a bez-
pečně vést.

� NNeeppřřeettěěžžuujjttee  uuppíínnaaccíí  zzaařříízzeenníí  aa  nneeppoouužžíívveejjttee  hhoo  jjaakkoo
žžeebbřřííkk  nneebboo  ppooddssttaavveecc.. Při přetížení nebo stoupání si
na upínací zařízení může dojít k přesunutí těžiště upí-
nacího zařízení nahoru a k jeho překlopení.

55..77  BBeezzppeeččnnoossttnníí  ppookkyynnyy  pprroo  kkllaaddiivvaa
� PPoouužžíívveejjttee  oocchhrraannuu  sslluucchhuu.. Hluk může způsobit ztrátu

sluchu.
� PPookkuudd  jjssoouu  ssoouuččáássttíí  ddooddáávvkkyy,,  ppoouužžíívveejjttee  ppoommooccnnéé  rruukkoo--

jjeettii.. Ztráta kontroly může vést ke zraněním.
� PPřřii  pprrááccii,,  kkddyy  nnáássttrroojj  mmůůžžee  zzaassááhhnnoouutt  sskkrryyttéé  eelleekkttrriicckkéé

rroozzvvooddyy  nneebboo  vvllaassttnníí  ssííťťoovvýý  kkaabbeell,,  ddrržžttee  nnáářřaaddíí  zzaa  iizzoo--
lloovvaannéé  rruukkoojjeettii.. Kontakt s vedením pod proudem může
uvést pod napětí i kovové díly nářadí, což by mohlo způ-
sobit úraz elektrickým proudem.

55..88..11  PPoouužžiittíí  vv ssoouullaadduu  ss uurrččeenníímm

aa))  PPooddmmíínnkkyy  pprroossttřřeeddíí

DDooppllnněěnníí  kk  55..11..bb
TE MD25 T EM / TE MD25 T / TE MD25 T HA / 
TE MD25 T IM

VV pprroossttřřeeddíí  ss nneebbeezzppeeččíímm  vvýýbbuucchhuu  jjee  ppřřííppuussttnnéé  
ppoouužžiittíí  nnáářřaaddíí  TE MD25 T / TE MD25 T HA / 
TE MD25 T IM / TE MD25 T EM.
Toto nářadí odpovídá ustanovením podle 94/9/ES (ATEX)
pro
sskkuuppiinnuu  II kat. M2 � v podzemních částech dolů a v těch
částech povrchových zařízení těchto dolů, které mohou
být ohroženy důlním plynem a/nebo hořlavým prachem
sskkuuppiinnuu  IIII  kat. 2G � ostatní oblasti s nebezpečím výbu-
chu, ve kterých se vyskytují plyny a páry skupiny IIA
(na přání zákazníka také pro plyny a páry skupiny IIB),
se zápalnými teplotami nad 135 °C.

TTEE  MMDD2255  TT  PPRRCCDD  //  TTEE  MMDD2255  TT  HHAA  PPRRCCDD  //  
TTEE  MMDD2255  TT  EEMM  PPRRCCDD
SS ttíímmttoo  eelleekkttrriicckkýýmm  nnáářřaaddíímm  nneepprraaccuujjttee  vv pprroossttřřeeddíí  ss nneebbeezz--
ppeeččíímm  vvýýbbuucchhuu,,  kkddee  ssee  nnaacchháázzeejjíí  hhoořřllaavvéé  kkaappaalliinnyy,,  ppllyynnyy
nneebboo  hhoořřllaavvýý  pprraacchh....  
Elektrické nářadí jiskří; od těchto jisker se mohou prach
nebo páry vznítit.

DDooppllnněěnníí  kk  55..22..cc
NNáářřaaddíí  ppoouužžíívveejjttee  ppoouuzzee  vv  pprroossttřřeeddíí,,  vvee  kktteerréémm  jjssoouu  jjeedd--
nnoottlliivvéé  ssoouuččáássttii  ((nnáářřaaddíí,,  zzáássttrrččkkaa,,  ppřříípp..  pprroouuddoovvýý  cchhrráánniičč
PPRRCCDD))  ddoossttaatteeččnněě  cchhrráánněěnnéé  pprroottii  cciizzíímm  ttěělleessůůmm  aa  vvoodděě
ttaakk,,  aabbyy  ttoo  ooddppoovvííddaalloo  jjeejjiicchh  ttřříídděě  oocchhrraannyy  IIPP..

DDooppllnněěnníí  kk  55..22..ee
PPoouužžíívveejjttee  ppoouuzzee  pprrooddlluužžoovvaaccíí  kkaabbeellyy,,  kktteerréé  jjssoouu  sscchhvváá--
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lleennéé  pprroo  ppoouužžiittíí  vv  ppřříísslluuššnnýýcchh  ppooddmmíínnkkáácchh  pprroossttřřeeddíí  ((oocchhrraa--
nnaa  pprroottii  vvýýbbuucchhuu,,  ttřřííddaa  oocchhrraannyy  IIPP))..

b) Nářadí je určené pro vrtání do skály a nearmovaného
betonu, pro průměr vrtáku 28-51 mm a hloubku vrtá-
ní do 2,4 m.

c) Nářadí a příslušenství používejte pouze v souladu s urče-
ním a v bezvadném stavu.

d) Úpravy nebo změny na nářadí nejsou dovolené.
e) Nářadí a jeho pomocné prostředky mohou být nebez-

pečné, pokud s nimi nesprávně zachází nevyškolený
personál nebo se nepoužívají v souladu s určením.

f)  Abyste zabránili nebezpečí poranění, používejte pou-
ze originální příslušenství a přídavná zařízení Hilti.

g) Dodržujte údaje o provozu, kontrole a údržbě, které
jsou uvedené v návodu k obsluze.

55..88..22  VVššeeoobbeeccnnáá  rriizziikkaa  ssppoojjeennáá  ss nnáářřaaddíímm

� Rukojeť udržujte suchou, čistou a beze stop oleje a tuku.
� Nedotýkejte se rotujících částí.
� Nářadí nikdy nenechávejte bez dozoru.
� Nářadí, které se nepoužívá, se musí uložit na suchém,

výše položeném nebo uzavřeném místě, v bezpečné
poloze, mimo dosah dětí.

� Zajistěte dobré větrání pracoviště.
� Z pracoviště odstraňte všechny předměty, kterými bys-

te se moli poranit.
� Při práci udržujte jiné osoby, zejména děti, v bezpečné

vzdálenosti od pracoviště.
� Aby se při práci předešlo nebezpečí zakopnutí a pádu,

veďte síťový a prodlužovací kabel a vodní hadici vždy
směrem dozadu od nářadí.

PPOOZZOORR!!
� Používejte pouze originální příslušenství nebo přídavná

zařízení, která jsou uvedená v návodu k obsluze.  Použití
jiných nástrojů a jiného příslušenství pro vás může před-
stavovat riziko poranění.

MMeecchhaanniicckkáá  bbeezzppeeččnnoosstt

� Dodržujte pokyny pro kontrolu, údržbu a včasnou výmě-
nu nástroje.

--UUPPOOZZOORRNNĚĚNNÍÍ--
Následující upozornění na šedém podkladu platí pro všech-
na nářadí a za všech okolních podmínek.

Stopka vrtáku a uchycení nástroje jsou navzájem při-
 způsobené a jsou součástí ochrany pro prostředí s ne-
bezpečím výbuchu. Zajistěte, aby se používaly originální
nástroje Hilti a aby byly řádně zajištěné v uchycení nástro-
je.

EElleekkttrriicckkáá  bbeezzppeeččnnoosstt

� Zajistěte, aby bylo k dispozici vyzkoušené uzemnění.
Bez uzemnění hrozí nebezpečí smrtelného úrazu!

--VVÝÝSSTTRRAAHHAA--
� Nářadí používejte pouze s elektrickým napájením s prou-

dovým chráničem citlivým na pulzní proud (typ A nebo
B, podle IEC 61008) nebo odpovídajícím proudovým
chráničem PRCD s max. 10 mA! Zajistěte, aby při akti-
vovaném proudovém chrániči nebo proudovém chrá-
niči PRCD nedošlo k rozpojení obvodu ochranného
vodiče! Smí se používat také rovnocenné nebo kvalit-
nější ochranné systémy (např. hlídače izolačního sta-
vu pro obvody střídavého/stejnosměrného proudu).

� Pravidelně kontrolujte řádný stav síťového a prodlužo-
vacího kabelu a konektorů. Poškozené prodlužovací
kabely vyměňte. 

� Aby se zabránilo bezpečnostním rizikům, smí opravy
nářadí Hilti, jejich připojovacích kabelů a zástrček pro-
vádět pouze odborní opraváři certifikovaní firmou Hil-
ti.

� Aby se zabránilo bezpečnostním rizikům, smí opravy
prodlužovacích kabelů Hilti a jejich zástrček a spojek
provádět  pouze odborní opraváři certifikovaní firmou
Hilti.

� Síťový a prodlužovací kabel nepoužívejte pro účely, pro
které není určený. 

� Nářadí přenášejte pouze za příslušné rukojeti, a nikdy
za síťový kabel.

� Při vypojování zástrčky ze zásuvky netahejte za kabel.
� Před každým použitím zkontrolujte, zda řádně fungu-

je spínač zapnutí/vypnutí. Při uvolnění spínače se nářa-
dí musí automaticky vypnout. Vadný spínač nechte
opravit odborným opravářem certifikovaným firmou
Hilti.

TTeeppeellnnáá  bbeezzppeeččnnoosstt

� Nářadí používejte pouze s fungujícím přívodem vo-
dy, abyste zabránili přehřátí nářadí, vrtací hlavy a vrta-
cí tyče.
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55..88..33  PPoožžaaddaavvkkyy  nnaa  uužžiivvaatteellee
� Nářadí je určené pro profesionálního uživatele.

--UUPPOOZZOORRNNĚĚNNÍÍ--
Následující upozornění na šedém podkladu platí pro všech-
na nářadí a za všech okolních podmínek.
Nářadí smí obsluhovat, ošetřovat a udržovat pouze auto-
rizovaný a zaškolený personál. Tento personál musí být
speciálně informován o vyskytujících se nebezpečích,
s nimiž by se mohl setkat.

55..88..44  OOssoobbnníí  oocchhrraannnnéé  ppoommůůcckkyy
Uživatel i osoby, které se zdržují v blízkosti, musejí během
používání nářadí nosit vhodné ochranné brýle, ochran-
nou přilbu, ochranu sluchu, ochranné rukavice a ochran-
nou obuv.

66..  UUvveeddeenníí  ddoo  pprroovvoozzuu
Přečtěte si a bezpodmínečně dodržujte bezpečnostní
pokyny v tomto návodu k obsluze.

--PPOOZZOORR--
Při instalaci nesmí být nářadí ještě připojené k elektrické
síti.

66..11  MMoonnttáážž  vvrrttaaccíí  hhllaavvyy
Použité díly: TE-MDR a TE-MDH
1. Vrtací hlavu nasaďte na přední konec vrtací tyče a leh-

kým poklepáním ji pevně usaďte.

66..22  NNaassaazzeenníí  vvrrttaaccíí  ttyyččee
Používejte pouze vrtací tyče TE-MDR nebo vrtací tyče
podle specifikací Hilti s vhodným uchycením (Poznám-
ka: Vrtací tyče Hilti se od standardních vrtacích tyčí liší
délkou a tvarem).
1. Vyčistěte upínací stopku od ulpívajících nečistot.
2. Nasaďte upínací stopku do upínání a zasuňte ji vyrov-

naným šestihranem až na doraz.
3. Uzavřete zádržný oblouk a zkontrolujte bezpečné upev-

nění vrtací tyče.

66..33  MMoonnttáážž//ddeemmoonnttáážž  vvrrttnnéé  ppooddppěěrryy
Používejte jen určené vrtné podpěry TE-MW (s namon-
tovanou opěrnou patkou TE MW 2G nebo TE MW 4G)
nebo přídavnou rukojeť TE-MAG, protože jen tak je zajiš-
těný přívod vody k ná řadí.
1. Vyčistěte ulpívající nečistoty na spojovacím čepu na vrt-

né podpěře / na přídavné rukojeti.
2. Nasaďte vodicí kryt nářadí upínacím otvorem na spo-

jovací čep na vrtné podpěře.
3. Zajistěte spojení zaaretováním bezpečnostní destičky

na spojovacím čepu.
4. Pro oddělení vrtacího kladiva a vrtné podpěry (např. za

účelem transportu) je nutné odaretovat bezpečnostní
destičku na spojovacím čepu. Vrtnou podpěru lze poté
z nářadí vyjmout.

66..44  PPřříívvoodd  vvooddyy
--UUPPOOZZOORRNNĚĚNNÍÍ--
Následující upozornění na šedém podkladu platí pro všech-
na nářadí a za všech okolních podmínek.

Nářadí a vrták se musí chladit a oplachovat vodou.
– Tlak vody min. 3 bar, max. 5 bar 
– Teplota vody cca 10–20 °C 
– Množství chladicí vody cca 10 l/min 
– Přípustný stupeň znečištění < 40 µm

--UUPPOOZZOORRNNĚĚNNÍÍ--
Aby bylo zajištěno, že u nářadí nebude překročen maxi-
mální přípustný tlak vody 5 bar, je do vrtných podpěr TE-
MW a v rukojeti TE-MAG namontovaný tlakový omezo-
vací ventil. Maximální tlak vody v přívodním vedení k tla-
kovému omezovacímu ventilu ve vrtných podpěrách nesmí
přesáhnout pmax = 20 bar.

Chladicí voda je u držáku vrtné podpěry přiváděna do
nářadí příslušným čepem, který je spojený s přívodním
vedením vody.

Při použití vrtných podpěr Hilti TE-MW nebo přídavné ruko-
jeti TE-MAG se připojení provádí po mocí 1" kuželové objím-
ky.

Zkontrolujte průchodnost vody: Voda musí stříkat z otvo-
rů ve vrtací hlavě.

--PPOOZZOORR--

� Nástroj se může při používání zahřát.
� Může tak dojít k popálení rukou.
� Při výměně nástroje používejte

ochranné rukavice. 

--PPOOZZOORR--

� Nářadí, vrtací hlava a vrtná podpěra
jsou těžké.

� Může dojít k pohmoždění částí těla.
� Používejte ochrannou přilbu,

 ochranné rukavice a ochrannou 
obuv.
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--VVÝÝSSTTRRAAHHAA--
Pokud kontrolka nezhasne, nesmí se nářadí dále použí-
vat. Nechte nářadí opravit kvalifikovaným odborným per-
sonálem pomocí originálních náhradních dílů!

4. Stiskněte tlačítko "RESET" na proudovém chrániči PRCD
(Poté se musí rozsvítit kontrolka). 

Nářadí je nyní připravené k provozu.

66..66  PPoouužžiittíí  pprrooddlluužžoovvaaccíícchh  kkaabbeellůů  
Používejte pouze prodlužovací a adaptační kabely s dosta-
tečným průřezem vodičů, které jsou schválené pro pří-
slušné použití, jinak může dojít ke snížení výkonu nářadí
a přehřátí kabelu.
Doporučený průřez vodičů 2,5 mm2 při délce max. 60 m.
Dbejte na dostatečné tepelné zajištění použitého prodlu-
žovacího kabelu a konektorů. Kabely navinuté na bubnu
v případě využití krátké délky vždy odmotejte; nebezpečí
přehřátí!
Nářadí zapojte do sítě až po dokončení instalace.

--UUPPOOZZOORRNNĚĚNNÍÍ--
Při použití v prostředí s nebezpečím výbuchu je nutno pou-
žívat schválené prodlužovací kabely a připojovací kabely,
jejichž konektory a spojky (TE-MPH) zajišťují bezpečné
spojení a odpojení v prostředí s nebezpečím výbuchu (viz
také kap. 6.5).

--UUPPOOZZOORRNNĚĚNNÍÍ--
Při použití v prostředí bez nebezpečí výbuchu je nutno
používat prodlužovací kabely, které jsou schválené ales-
poň pro použití ve vlhkém prostředí/venku. Konektor
nářadí a spojka prodlužovacího kabelu si musí odpoví-
dat, aby byl zajištěn uvedený stupeň ochrany proti vnik-
nutí cizích těles a vody.

66..77  PPrroovvoozz  ss ggeenneerrááttoorreemm  nneebboo  ttrraannssffoorrmmááttoorreemm  
Při provozu s generátorem nebo transformátorem na stav-
bě musí být dodrženy následující podmínky:
� Sinusové střídavé napětí, výstupní výkon minimálně

7 000 VA.
� Provozní napětí musí být neustále mezi +5 % a –10 %

oproti jmenovitému napětí.
� Frekvence 50–60 Hz.
� Automatický regulátor napětí s rozběhovým zesílením.
� Správné uzemnění.
� Jistič FI, jak je uvedeno v bodě 6.5. Smí se používat také

rovnocenné nebo kvalitnější ochranné systémy (např.
hlídače izolačního stavu pro obvody střídavého/stejno-
směrného proudu).

Z generátoru/transformátoru nesmí být v žádném přípa-
dě současně napájeno další nářadí. Zapínání a vypínání
jiných zařízení může způsobit podpětí nebo přepětí, kte-
ré může poškodit nářadí.

66..55  EElleekkttrriicckkéé  ppřřiippoojjeenníí

66..55..11  VVššeeoobbeeccnněě
K napájení nářadí je nutno použít síť střídavého proudu
podle údaje na typovém štítku.
Nářadí musí být přes síťovou zástrčku připojené k dosta-
tečnému zemnicímu vodiči. Uzemnění je nutné pravidel-
ně kontrolovat.
U instalace elektrické sítě/přívodu elektrického proudu je
nutno počítat s proudovým chráničem citlivým na pulz-
ní/stejnosměrný proud (typ A nebo B, podle IEC 61008)
s max.10 mA, který se musí pravidelně kontrolovat pod-
le údajů výrobce.
Smí se používat také rovnocenné nebo kvalitnější ochran-
né systémy (např. hlídače izolačního stavu pro obvody
střídavého/stejnosměrného proudu).

66..55..22  EElleekkttrriicckkéé  ppřřiippoojjeenníí  TE MD25 T / TE MD25 T HA /
TE MD25 T EM / TE MD25 T IM

PPřřii  ppoouužžiittíí  vv pprroossttřřeeddíí  ss nneebbeezzppeeččíímm  vvýýbbuucchhuu::
Smí se používat pouze konektorové systémy schválené
podle 94/9/ES (EEx d I/IIA, IP 66), např. Hilti TE-MPH
s fází 220–240 V, nulovým vodičem, kontrolovaným uzem-
ňovacím vedením a samozabezpečovacím kontrolním
elektrickým obvodem (řídicí kontakt). Kontrolní elektric-
ký obvod musí působit na výkonový odpojovač, který
provede odpojení nářadí ze sítě (odpojí všechny póly).

--PPOOZZOORR--
Než budete nářadí zapojovat do elektrické sítě, zkontro-
lujte, zda je vypnuté.

--UUPPOOZZOORRNNĚĚNNÍÍ--
Pro montáž externí kontroly uzemnění (spínání řídicího
kontaktu) je určený konektor � s řídicím kontaktem.
Navíc je mezi řídicím kontaktem a ochranným vodičem
v nářadí TE MD25 T EM, TE MD25 T a TE MD25 T HA
integrovaná dioda a v nářadí TE MD25 T IM koncový člen.

Kontrolní elektrický obvod musí být podle EN/IEC 60079-
11 samozabezpečovací.

66..55..33  EElleekkttrriicckkéé  ppřřiippoojjeenníí  TTEE  MMDD2255  TT  PPRRCCDD  //  
TTEE  MMDD2255  TT  HHAA  PPRRCCDD  //  TTEE  MMDD2255  TT  EEMM  PPRRCCDD

U variant nářadí TE MD25 T PRCD / TE MD25 T HA PRCD
/ TE MD25 T EM PRCD jsou v síťovém kabelu integrova-
né proudové chrániče PRCD �. Při uvádění tohoto nářa-
dí do provozu postupujte následovně:

--PPOOZZOORR--
Než budete nářadí zapojovat do elektrické sítě, zkontro-
lujte, zda je vypnuté.

1. Zastrčte síťovou zástrčku nářadí do zásuvky.
2. Stiskněte tlačítko "RESET" na proudovém chrániči PRCD

(Poté se musí rozsvítit kontrolka).
3. Stiskněte tlačítko "TEST" na proudovém chrániči PRCD

(Kontrolka musí zhasnout).
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77..  OOvvllááddáánníí
Přečtěte si a bezpodmínečně dodržujte bezpečnostní
pokyny v tomto návodu k obsluze.

--PPOOZZOORR--
Před uvedením nářadí do provozu vždy zaujměte bez-
pečný postoj. Zkontrolujte, zda můžete spínač  zapnutí/
vypnutí kdykoli bezpečně ovládat rukou, kterou máte na
rukojeti.

77..11  VVrrttáánníí  ss vvrrttnnoouu  ppooddppěěrroouu
--UUPPOOZZOORRNNĚĚNNÍÍ--
Následující upozornění na šedém podkladu platí pro všech-
na nářadí a za všech okolních podmínek.
1. Otevřete vodní ventil na vrtné podpěře. Dbejte na to,

aby byla během vrtání neustále přiváděna voda.
2. Uveďte nářadí s vrtnou podpěrou do vrtací polohy.
3. Zapněte spínač zapnutí/vypnutí.
4. Upravte přítlak na vrtné podpěře tak, aby se vrták ve

vrtaném otvoru točil vystředěně. Příklep nářadí musí
být stejnoměrný, bez nadzvedávání nářadí.

5. Při vrtání veďte vrtnou podpěru.

--UUPPOOZZOORRNNĚĚNNÍÍ--
� Pokud se vrtací hlava během vrtání zasekne ve vrtaném

otvoru, postupujte následovně:
� Nářadí nechte zapnuté a pevně ho držte, protože akti-

vovaná kluzná třecí spojka (mechanické odpojení poho-
nu otáčení od pohonu nářadí) může způsobit větší sílu,
než během normálního vrtání.

� Pro uvolnění zaseknutého vrtáku nastavováním regu-
lačního ventilu měňte posuvnou sílu vrtné podpěry tak
dlouho, dokud se zaseknutí neuvolní.

� Pokud nelze vrták uvolnit tímto způsobem, nářadí vypně-
te, rozpojte vrtací tyč a nářadí a vrtací tyč uvolněte z vrta-
ného otvoru pomocí vhodného nářadí.

--PPOOZZOORR--

� Nářadí a proces vrtání působí hluk.
� Příliš silný hluk může poškodit sluch.
� Používejte chrániče sluchu.

--PPOOZZOORR--

� Při vrtání mohou vznikat nebezpečné
úlomky.

� Odštípnutý materiál může způsobit
poranění těla a očí.

� Používejte ochranu očí a ochrannou
přilbu.

--PPOOZZOORR--

Při zajíždění vrtné podpěry dbejte na to, aby se mezi po -
hyblivé a pevné díly vrtné podpěry nedostaly žádné čás-
ti těla. Hrozí nebezpečí uskřípnutí!

7.1.2 VVrrttáánníí  ss  rruukkoojjeettíí
--UUPPOOZZOORRNNĚĚNNÍÍ--
Z ergonomického hlediska lze doporučit směr práce pro
ručně vedené vrtání s rukojetí pouze směrem dolů. Při
použitích na stranu a směrem nahoru by se nářadí mělo
používat ve stojanu pro vrtačku.

1. Otevřete kulový kohout na rukojeti. Dbejte na to, aby
byla během vrtání neustále přiváděna voda.

2. Uveďte nářadí do vrtací polohy.
3. Stiskněte spínač zapnutí/vypnutí.
4. Veďte nářadí tak, aby se vrták ve vrtaném otvoru točil

vystředěně. 
5. Tlačte nářadí ve směru vrtání k pokladu tak, aby byl

jeho příklep stejnoměrný, bez nadzvedávání nářadí.

--UUPPOOZZOORRNNĚĚNNÍÍ--
Pro bezpečnou manipulaci s nářadím je nutné maximál-
ní délku vrtací tyče přizpůsobit daným podmínkám (úhel
vrtání, velikost uživatele atd.). Hluboké otvory vrtejte pří-
padně v několika krocích s vrtacími tyčemi se stále vět-
ší délkou nebo pracujte na vhodné pracovní plošině s
nastavitelnou výškou.

--UUPPOOZZOORRNNĚĚNNÍÍ--
Pokud se vrtací hlava při vrtání zasekne ve vrtaném otvo-
ru, postupujte následovně:
� Nářadí nechte zapnuté a pevně ho držte, protože akti-

vovaná kluzná třecí spojka (mechanické odpojení poho-
nu otáčení od pohonu nářadí) může způsobit větší sílu,
než během normálního vrtání.

� Pro uvolnění zaseknutého vrtáku měňte přítlak vůči
podkladu, dokud se zaseknutí neuvolní.

� Pokud nelze vrták uvolnit tímto způsobem, nářadí vypně-
te, rozpojte vrtací tyč a nářadí a vrtací tyč uvolněte
z vrtaného otvoru pomocí vhodného nástroje.

77..22  UUkkoonnččeenníí  vvrrttáánníí
1. Vytáhněte vrtací tyč a vrtací hlavu při běžícím nářadí

z otvoru.
2. Vypněte nářadí.
3. Zavřete vodní ventil na vrtné podpěře, resp. na ruko-

jeti.

OOddssttrraanněěnníí  vvrrttaaccíí  hhllaavvyy:: Položte tyč plochou na tvrdý pod-
klad tak, aby vrtací hlava spojovací plochou pevně dose-
dala. Několikrát udeřte kladivem do spojovací plochy
a zároveň otáčejte vrtací tyčí. Pro odstranění vrtací hlavy
použijte vyrážeč. Dbejte na to, abyste nepoškodili vrtací
tyč.
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--PPOOZZOORR--
Dbejte na to, aby při odstraňování nedošlo k poranění
osob, které se zdržují v blízkosti.

88..  KKoonnttrroollaa  aa úúddrržžbbaa
Vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky.

88..11  KKoonnttrroollaa  nnáássttrroojjůů
Odstraňte pevně ulpívající nečistoty a chraňte povrch
nástrojů před korozí občasným otřením hadříkem navlh-
čeným v oleji.

88..22  KKoonnttrroollaa  nnáářřaaddíí
Vnější kryt nářadí je vyrobený z plastu odolného proti nára-
zům. Oblast rukojeti je vyrobená z elastomerového mate-
riálu.

--UUPPOOZZOORRNNĚĚNNÍÍ--
Následující upozornění na šedém podkladu platí pro všech-
na nářadí a za všech okolních podmínek.
Pravidelně kontrolujte poškození vnějších dílů zařízení
a správnou funkci všech ovládacích prvků. Prasklé nebo
zlomené plastové kryty je nutné z důvodů ochrany pro
prostředí s nebezpečím výbuchu neprodleně vyměnit.
Uchycení nástroje udržujte čisté. Kontrolujte volné prou-
dění vody nářadím a nástrojem.
Nářadí nepoužívejte, když jsou poškozeny jeho díly, nebo
když ovládací prvky nefungují správně. Nářadí splňuje pří-
slušné bezpečnostní předpisy.

Nářadí nechte opravit v servisu firmy Hilti.
Opravy elektrických součástí smí provádět pouze odbor-
ník s elektrotechnickou kvalifikací.

88..33  ÚÚddrržžbbaa  nnáářřaaddíí
Aby bylo nářadí udržováno připravené k použití podle plá-
nu, je nutné provádět jeho údržbu. Po nastavené době
provozu vydává nářadí signál blikáním provozního ukaza-
tele (zelené světlo). Nářadí lze ještě dále používat. Při pře-
kročení doby servisu o více než 10 % se nářadí vypne
(provozní ukazatel bliká dále).
Nechte provést údržbu nářadí v autorizovaném servisu.
OOpprraavvyy  nnáářřaaddíí  aa kkoonneekkttoorroovvééhhoo  ssyyssttéémmuu  ppooddllééhhaajjíí  rreessttrriikk--
ccíímm  oohhlleeddnněě  sscchhvváálleenníí//oocchhrraannyy  pprroo  pprroossttřřeeddíí  ss nneebbeezzppee--
ččíímm  vvýýbbuucchhuu  aa ssmmíí  jjee  pprroovváádděětt  ppoouuzzee  ooddbboorrnnííccii  aauuttoorriizzoo--
vvaanníí  ffiirrmmoouu  HHiillttii!!

88..44  KKoonnttrroollaa  pprroo  ppřřeezzkkoouuššeenníí  aa pprroovveeddeenníí  úúddrržžbbyy
Po přezkoušení a provedení údržby je nutno provést a zdo-
kumentovat předepsané kontroly.

99..  OOddssttrraaňňoovváánníí  zzáávvaadd
99..11  VVyyssvvěěttlleenníí  iinnddiikkaaččnníícchh  pprrvvkkůů  eelleekkttrroonniikkyy//sseerrvviissnnííhhoo  uukkaazzaatteellee  
Nářadí je za účelem indikace aktuálního provozního stavu nebo možných závad vybavené dvěma kontrolkami, které
mohou podle stavu stroje svítit různým způsobem:

UUkkaazzaatteell  zzáávvaadd  PPrroovvoozznníí  SSttaavv  ssttrroojjee  RReeaakkccee//ppřřííččiinnaa
((ččeerrvveennéé  ssvvěěttlloo)) aa  sseerrvviissnníí  

uukkaazzaatteell
((zzeelleennéé  ssvvěěttlloo))

Nesvítí. Nesvítí. Nářadí není připravené k provozu. Není síťové napětí, 
viz odstraňování závad.

Nesvítí. Svítí. Nářadí je připravené k provozu.
Svítí. Svítí. Přehřátí. Nářadí se vypne, červená LED svítí,

dokud teplota neklesne pod mezní
hodnotu. Po vychladnutí nedojde
k opětovnému spuštění (nutno
 nejprve vypnout a zapnout spínač).

Bliká. Svítí. Závada nářadí nebo není v pořádku Nářadí se vypne, 
síťové napětí. viz odstraňování závad.

Nesvítí. Bliká. Dosažen servisní interval. Dejte nářadí do servisu Hilti.
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99..22  OOddssttrraaňňoovváánníí  zzáávvaadd

ZZáávvaaddaa MMoožžnnáá  ppřřííččiinnaa OOddssttrraanněěnníí
Nářadí nenaběhne, provozní Přerušené napájení/ Zapojte jiné nářadí (TE MD25) 
ukazatel (zelené světlo) nesvítí. není dodáváno napětí. a zkontrolujte funkci. Pokud závada 

trvá nadále: Zkontrolujte napájení
(pojistky, proudový chránič nebo
rovnocenný/kvalitnější ochranný
systém, příp. řídicí obvod). 
PPřříípp..  nneecchhttee  oopprraavviitt  ooddbboorrnnííkkeemm
ss eelleekkttrrootteecchhnniicckkoouu  kkvvaalliiffiikkaaccíí..

Prodlužovací kabel nebo Prodlužovací kabely vyměňte 
zástrčkové spoje jsou a zkontrolujte funkci. 
přerušené/vadné. VVaaddnnéé  ddííllyy  ddeejjttee  ddoo  sseerrvviissuu  HHiillttii!!

Nářadí nenaběhne, svítí Přehřátí nářadí. Zkontrolujte přívod vody, po 
poruchová kontrolka vychladnutí (červené světlo nesvítí)
(červené světlo). je nářadí opět připravené k provozu.
Nářadí nenaběhne, bliká Závada nářadí nebo se aktivovala Nářadí vypněte a znovu zapněte 
poruchová kontrolka bezpečnostní funkce. (potvrzení závady). Pokud závada 
(červené světlo). trvá nadále: Nářadí vypněte

a odpojte od síťového napětí. Po
cca 20 s opět připojte síťové napětí
a zapněte spínač zapnutí/vypnutí 
na nářadí.
Pokud závada trvá nadále: 
Nechte zkontrolovat síťové napětí.
PPřříípp..  nneecchhttee  oopprraavviitt  ooddbboorrnnííkkeemm
ss eelleekkttrrootteecchhnniicckkoouu  kkvvaalliiffiikkaaccíí..
Pokud závada trvá nadále: 
NNeecchhttee  nnáářřaaddíí  zzkkoonnttrroolloovvaatt  vv sseerrvvii--
ssuu  HHiillttii..

Upínací stopka se zlomila 1. Odpojte nářadí od síťového 
v uchycení nástroje. napětí.

2. Otevřete zajištění.
3. Odstraňte zlomené části upínací 

stopky.
Neprotéká voda. Zkontrolujte přívod vody u vrtné 

podpěry.
Zkontrolujte usazení spojovacího 
čepu a vrtací čep.
Zkontrolujte průtok vody vrtací 
hlavou.
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1100..  LLiikkvviiddaaccee

Odpady odevzdávejte k recyklaci

Nářadí Hilti je vyrobené převážně z recyklovatelných materiálů. Předpokladem pro recyklaci materiálů je jejich řádné
třídění. V mnoha zemích již je firma Hilti zařízena na příjem starého výrobku k recyklaci. Ptejte se zákaznického ser-
visního oddělení Hilti nebo svého obchodního zástupce.

LLiikkvviiddaaccee  kkaalluu  zz vvrrttáánníí
Z hlediska ochrany životního prostředí je problematické odvádět vrtný kal do povrchových vod nebo do kanalizace
bez vhodné předběžné úpravy. Informujte se u místních úřadů o platných předpisech.

Doporučujeme následující předběžnou úpravu:
� Zachycujte vrtný kal (např. pomocí průmyslového vysavače).
� Nechte vrtný kal usadit a pevnou složku zlikvidujte na skládce stavební suti (proces odlučování mohou urychlit vloč-

kovací prostředky).
� Před vypuštěním zbývající vody do kanalizace ji neutralizujte přidáním neutralizačního prostředku nebo zředěním

velkým množstvím vody.

1111..  ZZáárruukkaa  vvýýrroobbccee
Hilti zaručuje, že dodaný výrobek nemá žádné materiá-
lové ani výrobní vady. Tato záruka platí za předpokladu,
že se výrobek správně používá, ošetřuje a čistí v soula-
du s návodem k obsluze firmy Hilti a že je dodržena tech-
nická jednota výrobku, tj. že se s výrobkem používá jen
originální spotřební materiál, příslušenství a náhradní díly
od firmy Hilti.

Tato záruka zahrnuje bezplatnou opravu nebo výměnu
vadných dílů po celou dobu životnosti výrobku. Na díly,
které podléhají normálnímu opotřebení, se tato záruka
nevztahuje.

DDaallššíí  nnáárrookkyy  jjssoouu  vvyylloouuččeennyy,,  ppookkuudd  ttoommuu  nneeooddppoorruujjíí
zzáávvaazznnéé  nnáárrooddnníí  ppřřeeddppiissyy..  HHiillttii  nneerruuččíí  zzeejjmméénnaa  zzaa  bbeezz--
pprroossttřřeeddnníí  nneebboo  nneeppřříímméé  nnáásslleeddnnéé  šškkooddyy  vvzznniikklléé  zzáávvaa--
ddoouu  nneebboo  zzaavviinněěnnéé  vvaaddnnýýmm  vvýýrroobbkkeemm,,  zzaa  zzttrrááttyy  nneebboo
nnáákkllaaddyy  vvzznniikklléé  vv ssoouuvviisslloossttii  ss ppoouužžiittíímm  nneebboo  kkvvůůllii  nneemmoožž--
nnoossttii  ppoouužžiittíí  vvýýrroobbkkuu  pprroo  uurrččiittýý  úúččeell..  IImmpplliicciittnníí  zzáárruukkyy  pprroo--
ddeejjnnoossttii  aanneebboo  vvhhooddnnoossttii  kk ppoouužžiittíí  kkee  kkoonnkkrrééttnníímmuu  úúččee--
lluu  jjssoouu  vvyylloouuččeennyy..

Pro opravu nebo výměnu je nutno výrobek nebo přísluš-
né díly zaslat neprodleně po zjištění závady příslušné pro-
dejní organizaci Hilti.

Předkládaná záruka zahrnuje ze strany Hilti veškeré záruč-
ní závazky a nahrazuje všechna předcházející nebo sou-
časná prohlášení, písemné nebo ústní dohody ohledně
záruk.

Jen pro státy EU
Elektrické nářadí nevyhazujte do komunálního odpadu!
Podle evropské směrniceo nakládání s použitými elektrickými a elektronickými  zařízeními a podle odpo-
vídajících ustanovení právních předpisů jednotlivých zemí se použitá  elektrická zařízení musí sbírat oddě-
leně od ostatního odpadu a podrobit ekologicky šetrnému  recyklování.

Printed: 20.04.2017 | Doc-Nr: PUB / 5136183 / 000 / 00Printed: 20.04.2017 | Doc-Nr: PUB / 5136183 / 000 / 01



83

1122..  PPrroohhllááššeenníí  oo sshhoodděě  EESS  (originál)
Označení: Vrtací kladivo
Typové označení: TE MD25, TE MD25 HA
Rok výroby: 2011
Prohlašujeme na výhradní zodpovědnost, že tento výro-
bek je ve shodě s následujícími směrnicemi a normami:
94/9/EC, 2011/65/EU, 2006/42/EC, EN ISO 12100, EN
60079-0, EN 60079-1, EN 60745-1, EN 60745-2-6.
Registrační číslo: DMT 02 ATEX E 208 X
Vystavil: EXAM BBG

Prüf- und Zertifizier GmbH
Dinnendahlstr. 9

D-44809 Bochum
Germany

Označení: Vrtací kladivo
Typové označení: TE MD25 T EM / TE MD25 T IM
Rok výroby: 2011
Prohlašujeme na výhradní zodpovědnost, že tento výro-
bek je ve shodě s následujícími směrnicemi a normami:
94/9/EC, 2011/65/EU, 2006/42/EC, 2004/108/EC, EN ISO
12100, EN 60079-0, EN 60079-1, EN 60745-1, EN 60745-
2-6.
Registrační číslo: DMT 02 ATEX E 208 X
Vystavil: EXAM BBG

Prüf- und Zertifizier GmbH
Dinnendahlstr. 9

D-44809 Bochum
Germany

Označení: Vrtací kladivo
Typové označení: TE MD25 T PRCD, 

TE MD25 T HA PRCD
Rok výroby: 2011
Prohlašujeme na výhradní zodpovědnost, že tento výro-
bek je ve shodě s následujícími směrnicemi a normami:
2011/65/EU, 2006/42/EC, EN ISO 12100, EN 60745-1,
EN 60745-2-6.

Označení: Vrtací kladivo
Typové označení: TE MD25 T EM PRCD
Rok výroby: 2011
Prohlašujeme na výhradní zodpovědnost, že tento výro-
bek je ve shodě s následujícími směrnicemi a normami:
2011/65/EU, 2006/42/EC, 2004/108/EC, EN ISO 12100,
EN 60745-1, EN 60745-2-6.

Hilti Corporation, Feldkircherstrasse 100,
FL-9494 Schaan

Helmut Haas Lars Tänzer
Quality Manager Head of Natural Recourses
06/2012 06/2012

Technická dokumentace u:
Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH
Zulassung Elektrowerkzeuge
Hiltistrasse 6
86916 Kaufering
Deutschland
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